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DE
DE Deutsch

SICHERHEITSINFORMATIONEN
ChiroGun Duo Triggerpunkt Drücker – Triggerpunkt-Massagetool mit Saugnäpfen

Bitte vor der ersten Anwendung vollständig lesen und zusammen mit
dem Produkt aufbewahren. Gib diese Hinweise weiter, wenn du das
Produkt an andere weitergibst.

Bestimmungsgemäße Verwendung

Nicht anwenden – oder nur nach Rücksprache mit Arzt oder
Physiotherapeut – bei

Zur punktuellen Selbstmassage der Muskulatur von Erwachsenen und
Jugendlichen.

Kein Medizinprodukt. Ersetzt keine ärztliche oder physiotherapeutische
Behandlung.

Nicht als Spielzeug, Wurfgerät oder zum Daraufstellen verwenden.

akuten Verletzungen wie Zerrungen, Prellungen, Brüchen oder nach
Operationen

Entzündungen, Schwellungen, offenen Wunden oder Hautreizungen an
der Stelle

Osteoporose, Thrombose, Krampfadern oder anderen
Venenerkrankungen

Blutgerinnungsstörungen oder Einnahme blutverdünnender
Medikamente

Bandscheibenproblemen, Herz-Kreislauf-Erkrankungen oder in der
Schwangerschaft

Empfindungsstörungen (z. B. Taubheit) in dem Bereich, der massiert
werden soll
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DE
Bei der Anwendung

Kinder

Hitze und Feuer

Vor jeder Anwendung prüfen

Saugnäpfe

MATERIAL

Silikon.

HERSTELLER UND VERANTWORTLICHE PERSON

Hersteller
mineshop.ch GmbH
Nebikerstrasse 38
6247 Schötz
Schweiz
info@mineshop.ch

Verantwortliche Person in der EU
mineShop GmbH
Schlesierstraße 1
61137 Schöneck
Deutschland
info@mineshop.de

Diese Sicherheitsinformationen gehören zum Produkt. Bitte aufbewahren. Stand: 10/2026

Nur auf ebenem, festem Untergrund oder fest an der Wand verwenden –
Rutschgefahr.

Nicht direkt auf Knochen, Gelenke, die Wirbelsäule, die Vorderseite des Halses,
den Bauch oder den Nierenbereich drücken.

Druck langsam steigern und höchstens 60 Sekunden pro Punkt halten. Zu viel
Druck kann Blutergüsse verursachen.

Bei Schmerzen, Schwindel, Kribbeln oder Taubheit sofort aufhören.

Kein Spielzeug. Kinder nur unter Aufsicht eines Erwachsenen.

Außerhalb der Reichweite von Kleinkindern und Haustieren aufbewahren –
abgebissene Stücke können verschluckt werden.

Von offenem Feuer und Hitzequellen fernhalten. Nicht in Mikrowelle oder Backofen
erwärmen.

Auf Risse oder Beschädigungen prüfen.

Ein beschädigtes Produkt nicht mehr verwenden.

Nur auf glatten, sauberen und tragfähigen Flächen wie Fliesen, Glas oder
Spiegeln befestigen – nicht auf Tapete, Putz oder Holz.

Vor jeder Anwendung prüfen, ob die Saugnäpfe sicher halten. Sonst kann sich
der Drücker lösen und herunterfallen.
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EN
EN English

SAFETY INFORMATION
ChiroGun Duo Trigger Point Massager – Trigger point massage tool with suction
cups

Please read completely before first use and keep with the product. Pass
this information on if you give the product to someone else.

Intended use

Do not use – or only after consulting a doctor or physiotherapist – if
you have

For targeted muscle self-massage by adults and adolescents.

Not a medical device. Does not replace treatment by a doctor or
physiotherapist.

Do not use as a toy or for throwing, and do not stand on it.

acute injuries such as strains, bruises or fractures, or have had surgery

inflammation, swelling, open wounds or skin irritation at the site

osteoporosis, thrombosis, varicose veins or other vein disorders

a blood clotting disorder or take blood-thinning medication

spinal disc problems or cardiovascular disease, or are pregnant

impaired sensation (e.g. numbness) in the area to be massaged
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ENDuring use

Children

Heat and fire

Check before each use

Suction cups

MATERIAL

Silicone.

MANUFACTURER AND RESPONSIBLE PERSON

Manufacturer
mineshop.ch GmbH
Nebikerstrasse 38
6247 Schötz
Switzerland
info@mineshop.ch

Responsible person in the EU
mineShop GmbH
Schlesierstraße 1
61137 Schöneck
Germany
info@mineshop.de

This safety information belongs with the product. Please keep it. Version: 10/2026

Only use on a level, firm surface or held firmly against a wall – risk of slipping.

Do not press directly on bones, joints, the spine, the front of the neck, the
abdomen or the kidney area.

Increase pressure gradually and hold for no more than 60 seconds per point.
Too much pressure can cause bruising.

Stop immediately if you feel pain, dizziness, tingling or numbness.

Not a toy. Children only under adult supervision.

Keep out of reach of young children and pets – bitten-off pieces can be
swallowed.

Keep away from open flames and heat sources. Do not heat in a microwave or
oven.

Check for cracks or damage.

Stop using a damaged product.

Only attach to smooth, clean and load-bearing surfaces such as tiles, glass or
mirrors – not to wallpaper, plaster or wood.

Check that the suction cups hold securely before each use. Otherwise the
massager can come loose and fall.
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FR
FR Français

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
ChiroGun Masseur Duo pour points trigger – Outil de massage des points trigger
avec ventouses

Veuillez lire entièrement avant la première utilisation et conserver avec
le produit. Transmettez ces consignes si vous cédez le produit à une
autre personne.

Utilisation prévue

Ne pas utiliser – ou seulement après avis d’un médecin ou d’un
kinésithérapeute – en cas de

Pour l’automassage musculaire ciblé des adultes et des adolescents.

Ceci n’est pas un dispositif médical. Ne remplace pas un traitement
médical ou de kinésithérapie.

Ne pas utiliser comme jouet, objet à lancer ou pour monter dessus.

blessures aiguës telles qu’élongations, contusions ou fractures, ou après
une opération

inflammations, gonflements, plaies ouvertes ou irritations cutanées sur
la zone concernée

ostéoporose, thrombose, varices ou autres maladies veineuses

troubles de la coagulation ou prise de médicaments anticoagulants

problèmes de disques intervertébraux, maladies cardiovasculaires ou
grossesse

troubles de la sensibilité (p. ex. engourdissement) dans la zone à masser
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FR
Pendant l’utilisation

Enfants

Chaleur et feu

À vérifier avant chaque usage

Ventouses

MATÉRIAU

Silicone.

FABRICANT ET PERSONNE RESPONSABLE

Fabricant
mineshop.ch GmbH
Nebikerstrasse 38
6247 Schötz
Suisse
info@mineshop.ch

Personne responsable dans l’UE
mineShop GmbH
Schlesierstraße 1
61137 Schöneck
Allemagne
info@mineshop.de

Ces consignes de sécurité font partie du produit. Veuillez les conserver. Version : 10/2026

Utiliser uniquement sur une surface plane et ferme ou bien calé contre le mur –
risque de glissade.

Ne pas appuyer directement sur les os, les articulations, la colonne vertébrale,
l’avant du cou, le ventre ou la région des reins.

Augmenter la pression progressivement et la maintenir 60 secondes au maximum
par point. Trop de pression peut provoquer des hématomes.

Arrêter immédiatement en cas de douleur, vertiges, fourmillements ou
engourdissement.

Ceci n’est pas un jouet. Enfants : uniquement sous la surveillance d’un adulte.

Conserver hors de portée des jeunes enfants et des animaux domestiques – des
morceaux arrachés en mordant peuvent être avalés.

Tenir à l’écart des flammes nues et des sources de chaleur. Ne pas chauffer au
micro-ondes ni au four.

Vérifier l’absence de fissures ou de dommages.

Ne plus utiliser un produit endommagé.

Fixer uniquement sur des surfaces lisses, propres et solides comme le carrelage, le
verre ou les miroirs – pas sur du papier peint, du crépi ou du bois.

Avant chaque utilisation, vérifier que les ventouses tiennent bien. Sinon, le masseur
peut se détacher et tomber.
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IT
IT Italiano

INFORMAZIONI DI SICUREZZA
ChiroGun Duo Massaggiatore trigger point – Massaggiatore trigger point con
ventose

Leggi queste informazioni per intero prima del primo utilizzo e
conservale insieme al prodotto. Se cedi il prodotto ad altri, consegna
anche queste avvertenze.

Uso previsto

Non usare – o solo dopo aver consultato un medico o fisioterapista –
in caso di

Per l’automassaggio localizzato dei muscoli di adulti e adolescenti.

Non è un dispositivo medico. Non sostituisce trattamenti medici o
fisioterapici.

Non usare come giocattolo, oggetto da lancio o per salirci sopra.

lesioni acute come stiramenti, contusioni, fratture o dopo interventi
chirurgici

infiammazioni, gonfiori, ferite aperte o irritazioni cutanee nella zona
interessata

osteoporosi, trombosi, vene varicose o altre malattie venose

disturbi della coagulazione o assunzione di farmaci anticoagulanti

problemi ai dischi intervertebrali, malattie cardiovascolari o gravidanza

disturbi della sensibilità (ad es. intorpidimento) nella zona da
massaggiare
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IT
Durante l’uso

Bambini

Calore e fuoco

Verifica prima di ogni uso

Ventose

MATERIALE

Silicone.

FABBRICANTE E PERSONA RESPONSABILE

Fabbricante
mineshop.ch GmbH
Nebikerstrasse 38
6247 Schötz
Svizzera
info@mineshop.ch

Persona responsabile nell’UE
mineShop GmbH
Schlesierstraße 1
61137 Schöneck
Germania
info@mineshop.de

Queste informazioni di sicurezza fanno parte del prodotto. Conservale. Versione: 10/2026

Usalo solo su superficie piana e rigida o ben appoggiato al muro – rischio di
scivolamento.

Non premere direttamente su ossa, articolazioni, colonna vertebrale, parte
anteriore del collo, addome o zona dei reni.

Aumenta la pressione gradualmente e mantienila al massimo 60 secondi per
punto. Troppa pressione può causare lividi.

In caso di dolore, capogiri, formicolio o intorpidimento interrompi subito.

Non è un giocattolo. Bambini solo sotto la supervisione di un adulto.

Tieni fuori dalla portata dei bambini piccoli e degli animali domestici – i pezzi
staccati con i denti possono essere ingeriti.

Tieni lontano da fiamme libere e fonti di calore. Non riscaldare nel microonde o
nel forno.

Controlla che non ci siano crepe o danni.

Non usare più un prodotto danneggiato.

Fissalo solo su superfici lisce, pulite e resistenti come piastrelle, vetro o specchi –
non su carta da parati, intonaco o legno.

Prima di ogni uso controlla che le ventose tengano bene. Altrimenti il
massaggiatore può staccarsi e cadere.
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ES
ES Español

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD
ChiroGun Masajeador Duo de puntos gatillo – Masajeador de puntos gatillo con
ventosas

Lee esta información completa antes del primer uso y guárdala junto
con el producto. Si das el producto a otra persona, entrégale también
estas indicaciones.

Uso previsto

No lo uses —o hazlo solo tras consultar a un médico o fisioterapeuta—
en caso de

Para el automasaje muscular localizado de adultos y adolescentes.

No es un producto sanitario. No sustituye a un tratamiento médico ni de
fisioterapia.

No lo uses como juguete, para lanzarlo ni para subirte encima.

lesiones agudas, como distensiones, contusiones o fracturas, o tras una
operación

inflamación, hinchazón, heridas abiertas o irritación de la piel en la zona

osteoporosis, trombosis, varices u otras enfermedades venosas

trastornos de la coagulación o toma de medicamentos
anticoagulantes

problemas de disco intervertebral, enfermedades cardiovasculares o
embarazo

alteraciones de la sensibilidad (p. ej., entumecimiento) en la zona que
se va a masajear
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ES
Durante el uso

Niños

Calor y fuego

Revisión antes de cada uso

Ventosas

MATERIAL

Silicona.

FABRICANTE Y PERSONA RESPONSABLE

Fabricante
mineshop.ch GmbH
Nebikerstrasse 38
6247 Schötz
Suiza
info@mineshop.ch

Persona responsable en la UE
mineShop GmbH
Schlesierstraße 1
61137 Schöneck
Alemania
info@mineshop.de

Esta información de seguridad forma parte del producto. Guárdala. Versión: 10/2026

Úsalo solo sobre una superficie plana y firme o bien sujeto contra la pared:
riesgo de resbalones.

No presiones directamente sobre huesos, articulaciones, la columna vertebral, la
parte delantera del cuello, el abdomen ni la zona renal.

Aumenta la presión poco a poco y mantenla 60 segundos como máximo por
punto. Demasiada presión puede provocar hematomas.

Si notas dolor, mareo, hormigueo o entumecimiento, para de inmediato.

No es un juguete. Niños: solo bajo la supervisión de un adulto.

Guárdalo fuera del alcance de niños pequeños y mascotas: los trozos
arrancados a mordiscos pueden tragarse.

Mantenlo alejado de llamas abiertas y fuentes de calor. No lo calientes en el
microondas ni en el horno.

Comprueba que no tenga grietas ni daños.

Deja de usar el producto si está dañado.

Fíjalo solo sobre superficies lisas, limpias y resistentes como azulejos, cristal o
espejos; no sobre papel pintado, yeso o madera.

Antes de cada uso, comprueba que las ventosas sujeten bien. De lo contrario, el
masajeador puede soltarse y caer.
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NL
NL Nederlands

VEILIGHEIDSINFORMATIE
ChiroGun Duo Triggerpoint Tool – Triggerpoint-massagetool met zuignappen

Lees dit vóór het eerste gebruik volledig door en bewaar het bij het
product. Geef deze instructies mee als je het product aan iemand
anders geeft.

Beoogd gebruik

Niet gebruiken – of alleen na overleg met een arts of fysiotherapeut –
bij

Voor puntgerichte zelfmassage van de spieren van volwassenen en
jongeren.

Geen medisch hulpmiddel. Vervangt geen medische of
fysiotherapeutische behandeling.

Niet gebruiken als speelgoed, werpvoorwerp of om op te staan.

acute blessures zoals verrekkingen, kneuzingen, botbreuken of na
operaties

ontstekingen, zwellingen, open wonden of huidirritaties op de
betreffende plek

osteoporose, trombose, spataderen of andere aandoeningen van de
aderen

bloedstollingsstoornissen of gebruik van bloedverdunnende medicijnen

problemen met de tussenwervelschijven, hart- en vaatziekten of tijdens
de zwangerschap

gevoelsstoornissen (bijv. gevoelloosheid) in het gebied dat gemasseerd
moet worden
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NL
Tijdens het gebruik

Kinderen

Hitte en vuur

Vóór elk gebruik controleren

Zuignappen

MATERIAAL

Siliconen.

FABRIKANT EN VERANTWOORDELIJKE PERSOON

Fabrikant
mineshop.ch GmbH
Nebikerstrasse 38
6247 Schötz
Zwitserland
info@mineshop.ch

Verantwoordelijke persoon in de EU
mineShop GmbH
Schlesierstraße 1
61137 Schöneck
Duitsland
info@mineshop.de

Deze veiligheidsinformatie hoort bij het product. Goed bewaren. Versie: 10/2026

Alleen op een vlakke, stevige ondergrond of stevig tegen de muur gebruiken –
slipgevaar.

Niet direct op botten, gewrichten, de wervelkolom, de voorkant van de hals, de
buik of de nierstreek drukken.

Druk langzaam opbouwen en maximaal 60 seconden per punt vasthouden. Te
veel druk kan blauwe plekken veroorzaken.

Bij pijn, duizeligheid, tintelingen of gevoelloosheid direct stoppen.

Geen speelgoed. Kinderen alleen onder toezicht van een volwassene.

Buiten bereik van kleine kinderen en huisdieren bewaren – afgebeten stukjes
kunnen worden ingeslikt.

Uit de buurt houden van open vuur en warmtebronnen. Niet verwarmen in de
magnetron of oven.

Controleren op scheuren of beschadigingen.

Een beschadigd product niet meer gebruiken.

Alleen bevestigen op gladde, schone en stevige oppervlakken zoals tegels, glas
of spiegels – niet op behang, pleisterwerk of hout.

Vóór elk gebruik controleren of de zuignappen goed vastzitten. Anders kan de
tool loskomen en vallen.
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PL
PL Polski

INFORMACJE O BEZPIECZEŃSTWIE
ChiroGun Duo Masażer punktów spustowych – Przyrząd do masażu punktów
spustowych z przyssawkami

Przed pierwszym użyciem przeczytaj w całości i przechowuj razem z
produktem. Przekazując produkt innym osobom, dołącz te wskazówki.

Użytkowanie zgodne z przeznaczeniem

Nie stosować – lub tylko po konsultacji z lekarzem lub fizjoterapeutą –
w przypadku

Do punktowego automasażu mięśni u dorosłych i młodzieży.

Nie jest wyrobem medycznym. Nie zastępuje leczenia lekarskiego ani
fizjoterapeutycznego.

Nie używać jako zabawki, do rzucania ani do stawania na nim.

ostrych urazów (np. naciągnięć, stłuczeń, złamań) lub po operacjach

stanów zapalnych, obrzęków, otwartych ran lub podrażnień skóry w
miejscu masażu

osteoporozy, zakrzepicy, żylaków lub innych chorób żył

zaburzeń krzepnięcia krwi lub przyjmowania leków przeciwzakrzepowych

problemów z krążkami międzykręgowymi, chorób sercowo-
naczyniowych lub ciąży

zaburzeń czucia (np. drętwienia) w obszarze, który ma być masowany
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PL
Podczas użytkowania

Dzieci

Wysoka temperatura i ogień

Sprawdzić przed każdym użyciem

Przyssawki

MATERIAŁ

Silikon.

PRODUCENT I OSOBA ODPOWIEDZIALNA

Producent
mineshop.ch GmbH
Nebikerstrasse 38
6247 Schötz
Szwajcaria
info@mineshop.ch

Osoba odpowiedzialna w UE
mineShop GmbH
Schlesierstraße 1
61137 Schöneck
Niemcy
info@mineshop.de

Te informacje o bezpieczeństwie są częścią produktu. Zachowaj je. Wersja: 10/2026

Używać tylko na równym, twardym podłożu albo stabilnie dociśnięty do ściany –
ryzyko poślizgnięcia.

Nie uciskać bezpośrednio kości, stawów, kręgosłupa, przedniej części szyi,
brzucha ani okolicy nerek.

Zwiększać nacisk stopniowo i utrzymywać go maksymalnie 60 sekund na punkt.
Zbyt duży nacisk może powodować siniaki.

W razie bólu, zawrotów głowy, mrowienia lub drętwienia natychmiast przerwać.

To nie jest zabawka. Dzieci tylko pod nadzorem osoby dorosłej.

Przechowywać w miejscu niedostępnym dla małych dzieci i zwierząt domowych
– odgryzione kawałki mogą zostać połknięte.

Trzymać z dala od otwartego ognia i źródeł ciepła. Nie podgrzewać w kuchence
mikrofalowej ani piekarniku.

Sprawdzić pod kątem pęknięć lub uszkodzeń.

Nie używać dalej uszkodzonego produktu.

Mocować tylko na gładkich, czystych i stabilnych powierzchniach, takich jak płytki,
szkło lub lustra – nie na tapecie, tynku ani drewnie.

Przed każdym użyciem sprawdzić, czy przyssawki trzymają się pewnie. W
przeciwnym razie masażer może się odczepić i spaść.
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CS
CS Čeština

BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE
ChiroGun Duo masér spoušťových bodů – Masážní pomůcka na spoušťové body s
přísavkami

Před prvním použitím si tyto informace celé přečtěte a uschovejte je
spolu s výrobkem. Pokud výrobek předáte jiné osobě, předejte jí i tyto
pokyny.

Určené použití

Nepoužívejte – nebo jen po konzultaci s lékařem či fyzioterapeutem –
při

K bodové samomasáži svalů dospělých a dospívajících.

Není zdravotnický prostředek. Nenahrazuje lékařskou ani
fyzioterapeutickou léčbu.

Nepoužívejte jako hračku ani k házení a nestoupejte na něj.

akutních zraněních, jako jsou natažení svalů, pohmožděniny, zlomeniny,
nebo po operacích

zánětech, otocích, otevřených ranách nebo podráždění kůže v daném
místě

osteoporóze, trombóze, křečových žilách nebo jiných žilních
onemocněních

poruchách srážlivosti krve nebo užívání léků na ředění krve

potížích s ploténkami, onemocněních srdce a cév nebo v těhotenství

poruchách citlivosti (např. znecitlivění) v oblasti, kterou chcete
masírovat
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CS
Při používání

Děti

Horko a oheň

Kontrola před každým použitím

Přísavky

MATERIÁL

Silikon.

VÝROBCE A ODPOVĚDNÁ OSOBA

Výrobce
mineshop.ch GmbH
Nebikerstrasse 38
6247 Schötz
Švýcarsko
info@mineshop.ch

Odpovědná osoba v EU
mineShop GmbH
Schlesierstraße 1
61137 Schöneck
Německo
info@mineshop.de

Tyto bezpečnostní informace patří k výrobku. Uschovejte je prosím. Verze: 10/2026

Používejte pouze na rovném, pevném povrchu nebo pevně přitisknutý ke zdi –
nebezpečí uklouznutí.

Netlačte přímo na kosti, klouby, páteř, přední stranu krku, břicho ani oblast ledvin.

Tlak zvyšujte pozvolna a na jednom bodě jej držte nejvýše 60 sekund. Příliš velký
tlak může způsobit modřiny.

Při bolesti, závratích, brnění nebo necitlivosti okamžitě přestaňte.

Není hračka. Děti pouze pod dohledem dospělé osoby.

Uchovávejte mimo dosah malých dětí a domácích zvířat – odkousnuté kousky
mohou být spolknuty.

Udržujte mimo dosah otevřeného ohně a zdrojů tepla. Neohřívejte v mikrovlnné
troubě ani v troubě.

Zkontrolujte na praskliny nebo poškození.

Poškozený výrobek již nepoužívejte.

Připevňujte pouze na hladké, čisté a nosné plochy, jako jsou obklady, sklo nebo
zrcadla – ne na tapetu, omítku ani dřevo.

Před každým použitím zkontrolujte, zda přísavky pevně drží. Jinak se masér může
uvolnit a spadnout.
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BEZPEČNOSTNÉ INFORMÁCIE
ChiroGun Duo Masážer spúšťových bodov – Masážna pomôcka na spúšťové body
s prísavkami

Pred prvým použitím si, prosím, celé prečítajte a uschovajte spolu s
výrobkom. Ak výrobok odovzdáte inej osobe, odovzdajte jej aj tieto
pokyny.

Určené použitie

Nepoužívajte – alebo len po porade s lekárom alebo fyzioterapeutom
– pri

Na bodovú samomasáž svalov dospelých a mladistvých.

Nie je zdravotníckou pomôckou. Nenahrádza lekársku ani
fyzioterapeutickú liečbu.

Nepoužívajte ako hračku, na hádzanie ani na státie.

akútnych zraneniach, ako sú natiahnutia, pomliaždeniny, zlomeniny,
alebo po operáciách

zápaloch, opuchoch, otvorených ranách alebo podráždení pokožky na
danom mieste

osteoporóze, trombóze, kŕčových žilách alebo iných ochoreniach žíl

poruchách zrážanlivosti krvi alebo užívaní liekov na riedenie krvi

problémoch s medzistavcovými platničkami, ochoreniach srdca a ciev
alebo v tehotenstve

poruchách citlivosti (napr. znecitlivení) v oblasti, ktorú chcete masírovať
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Pri používaní

Deti

Teplo a oheň

Kontrola pred každým použitím

Prísavky

MATERIÁL

Silikón.

VÝROBCA A ZODPOVEDNÁ OSOBA

Výrobca
mineshop.ch GmbH
Nebikerstrasse 38
6247 Schötz
Švajčiarsko
info@mineshop.ch

Zodpovedná osoba v EÚ
mineShop GmbH
Schlesierstraße 1
61137 Schöneck
Nemecko
info@mineshop.de

Tieto bezpečnostné informácie patria k výrobku. Uschovajte si ich, prosím. Verzia: 10/2026

Používajte len na rovnom, pevnom povrchu alebo pevne pri stene –
nebezpečenstvo pošmyknutia.

Netlačte priamo na kosti, kĺby, chrbticu, prednú stranu krku, brucho ani oblasť
obličiek.

Tlak zvyšujte pomaly a na jednom bode ho držte najviac 60 sekúnd. Príliš veľký
tlak môže spôsobiť modriny.

Pri bolesti, závrate, mravčení alebo znecitlivení okamžite prestaňte.

Nie je hračka. Deti len pod dohľadom dospelej osoby.

Uchovávajte mimo dosahu malých detí a domácich zvierat – odhryznuté kúsky
sa môžu prehltnúť.

Nepribližujte k otvorenému ohňu a zdrojom tepla. Nezohrievajte v mikrovlnnej rúre
ani v rúre na pečenie.

Skontrolujte na praskliny či poškodenia.

Poškodený výrobok už nepoužívajte.

Upevňujte len na hladké, čisté a nosné povrchy, ako sú obklady, sklo alebo
zrkadlá – nie na tapetu, omietku ani drevo.

Pred každým použitím skontrolujte, či prísavky pevne držia. Inak sa masážer môže
uvoľniť a spadnúť.

ChiroGun Duo Masážer spúšťových bodov · Bezpečnostné informácie 19


